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Sensations are the details that  make up the story of our life.
-Oscar Wilde
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,Fama  an evolving story
We have been international since birth, we have made our vocation explicit in the name. Immediately. Fama was born in 2000 as a manufacturer of 
accessories but soon discovers its true vocation, to innovate in tradition.
The world has always been our market, we are permanently present in 25 countries around the world.
We have a constant growth trend and a constantly expanding product range, from 2020 we have been further expanding our product range with prestige 
lines and lighting systems.

Siamo internazionali dalla nascita, la nostra vocazione l’abbiamo esplicitata nel nome. Da subito. Fama nasce nel 2000 come produttore di accessori ma 
ben presto scopre la sua vera vocazione, innovare nella tradizione.
Il mondo è da sempre il nostro mercato, siamo presenti stabilmente in 25 paesi nel mondo.
Abbiamo un trend di crescita costante e una gamma prodotti in continuo ampliamento, dal 2020 espandiamo ulteriormente la nostra gamma prodotti con 
linee di prestigio e sistemi di illuminazione.
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Matter, tactile sensation, harmony of beauty guide us in every choice.
We weigh every decision, we dene every shape and we do it respecting the metal; forged with ancient techniques, 
worked by master goldsmiths, nished with meticulous care, is the genesis of each project. Each Fama Design 
product is the perfect synthesis between love for tradition and drive for innovation.

La materia, la sensazione tattile, l’armonia del bello ci guidano in ogni scelta.
Ponderiamo ogni decisione, deniamo ogni forma e lo facciamo rispettando il metallo; forgiato con tecniche antiche, 
lavorato da mastri ora, rinito con cura maniacale, è la genesi di ogni progetto. Ogni prodotto Fama Design è la 
sintesi perfetta tra amore per la tradizione e pulsione per l’innovazione.

Our philosophy
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Fëdor Dostoevsky wrote: beauty will save the world.
This is the driver of our every gesture, the tension of our every thought, the path we follow, the light that guides us.
Each object we create is born from a spasmodic search for beauty, from the choice of materials, to the nishing processes, which give each of our 
products a unique quality, so that it itself is pure hedonistic pleasure.

Fëdor Dostoevskij scrisse: la bellezza salverà il mondo. 
Questo è il driver di ogni nostro gesto, la tensione di ogni nostro pensiero, la strada che seguiamo, la luce che ci guida.
Ogni oggetto che creiamo, nasce da una spasmodica ricerca del bello, dalla scelta dei materiali, alle lavorazioni di nitura, che conferiscono ad ogni 
nostro prodotto una qualità unica, perché esso stesso sia puro piacere edonistico.

Our values
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We subject each of our products to very strict quality tests and checks, from the purity of the raw material, to the 
functionality tests, to the excellence of the nishes, nothing is left to chance.
No product is boxed and shipped if it does not pass our quality control rst, because for us excellence is not an 
exception but a standard.

Sottoponiamo ogni nostro prodotto a test e veriche di qualità severissimi, dalla purezza della materia prima, ai test di 
funzionalità, all’eccellenza delle niture, nulla è lasciato al caso.
Nessun prodotto viene inscatolato e spedito se prima non supera il nostro controllo qualità, perché per noi l’eccellenza 
non è un’eccezione ma uno standard.

Quality and research come rstfi
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No matter if they are handles, knobs, furniture accessories or lighting xtures. Our lines have unique characteristics, from those carved by 
hand like Atelier Lebee and Gaudium to those numerical control machined, such as the Artwork series, piece by piece, all are united by the 
supreme quality of materials and workmanship.
Those who choose Fama do it for Italian design, for prestige, for the quality of the materials, for the feeling that we know how to embed in each 
of our products.

Che siano maniglie, pomoli, accessori per mobili o apparecchi per illuminazione, poco importa. Le nostre linee hanno caratteristiche uniche, da 
quelle scolpite a mano come Atelier Lebee e Gaudium a quelle lavorate a controllo numerico, come la serie Artwork, pezzo per pezzo, tutte 
sono accomunate dalla qualità suprema di materiali e lavorazioni.
Chi sceglie Fama lo fa per il design italiano, per il prestigio, per la qualità dei materiali, per la sensazione che sappiamo incastonare in ogni 
nostro prodotto.

Our products
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All our products are strictly Made in Italy, from raw materials to production, from nishing 
processes to packaging. We carefully select materials and suppliers, we ensure a 
certied and traceable supply chain from the rst to the last processing phase.
Each of our products is also treated with an antibacterial nish which, thanks to a specic 
silver ion paint, guarantees a reduction in bacterial proliferation of more than 99% 
compared to an untreated surface.

Tutti i nostri prodotti sono rigorosamente Made in Italy, dalle materie prime  alle lavorazioni, 
dai processi di nitura al packaging. Selezioniamo accuratamente materiali e fornitori, 
assicuriamo una liera certicata e tracciabile dal primo all’ultimo step di lavorazione.
Ogni nostro prodotto è inoltre trattato con una nitura antibatterica che, grazie ad una 
specica vernice agli ioni d’argento, garantisce un abbattimento della proliferazione 
batterica superiore al 99% rispetto ad una supercie non trattata.

A matter of safety
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We at Fama know well that the word impossible does not exist. We are able to satisfy even one-piece orders, develop projects in partnership 
with the customer, prototype and verify the processing of an idea in a very short time.
Customer satisfaction is one of our absolute goals and on this we base the centrality of our work.
Those who turn to Fama know that they will be able to obtain the product they thought of in the most suitable nish, all strictly produced in Italy.

Noi di Fama sappiamo bene che la parola impossibile non esiste. Siamo in grado di soddisfare commesse anche di un solo pezzo, sviluppare 
progetti in partnership con il cliente, prototipare e vericare la lavorazione di un’idea in tempi brevissimi.
La customer satisfaction è uno dei nostri goal assoluti e su questa basiamo la centralità del nostro operato.
Chi si rivolge a Fama sa che potrà ottenere il prodotto che ha pensato nella nitura più consona, il tutto, rigorosamente prodotto in Italia.

At the customer'  s service
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